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And they brought their cattle unto Joseph: and Joseph gave them bread [in exchange] for horses, and for the 
flocks, and for the cattle of the herds, and for the asses: and he fed them with bread for all their cattle for that year.
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Behold, the hand of the LORD is upon thy cattle which [is] in the field, upon the horses, upon the asses, upon the 
camels, upon the oxen, and upon the sheep: [there shall be] a very grievous murrain.
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But the Egyptians pursued after them, all the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army, 
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baalzephon.
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And the Egyptians pursued, and went in after them to the midst of the sea, [even] all Pharaoh's horses, his 
chariots, and his horsemen.
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the 
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;
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But he shall not multiply horses to himself, nor cause the people to return to Egypt, to the end that he should 
multiply horses: forasmuch as the LORD hath said unto you, Ye shall henceforth return no more that way.
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When thou goest out to battle against thine enemies, and seest horses, and chariots, [and] a people more than thou,
be not afraid of them: for the LORD thy God [is] with thee, which brought thee up out of the land of Egypt.
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be not afraid of them: for the LORD thy God [is] with thee, which brought thee up out of the land of Egypt.
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And they went out, they and all their hosts with them, much people, even as the sand that [is] upon the sea shore 
in multitude, with horses and chariots very many.
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And they went out, they and all their hosts with them, much people, even as the sand that [is] upon the sea shore 
in multitude, with horses and chariots very many.
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And the LORD said unto Joshua, Be not afraid because of them: for to morrow about this time will I deliver them 
up all slain before Israel: thou shalt hock their horses, and burn their chariots with fire.
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And the LORD said unto Joshua, Be not afraid because of them: for to morrow about this time will I deliver them 
up all slain before Israel: thou shalt hock their horses, and burn their chariots with fire.
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And Joshua did unto them as the LORD bade him: he hocked their horses, and burnt their chariots with fire.
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And Joshua did unto them as the LORD bade him: he hocked their horses, and burnt their chariots with fire.
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And Joshua did unto them as the LORD bade him: he hocked their horses, and burnt their chariots with fire.

06_JOS_11_09 (6).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_11/06_JOS_11_09/right.html


Verse Studies 06_JOS_11_09
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And David took from him a thousand [chariots], and seven hundred horsemen, and twenty thousand footmen: and 
David hocked all the chariot [horses], but reserved of them [for] an hundred chariots.
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And David took from him a thousand [chariots], and seven hundred horsemen, and twenty thousand footmen: and 
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And it came to pass after this, that Absalom prepared him chariots and horses, and fifty men to run before him.
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And Solomon had forty thousand stalls of horses for his chariots, and twelve thousand horsemen.
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Barley also and straw for the horses and dromedaries brought they unto the place where [the officers] were, every 
man according to his charge.
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And they brought every man his present, vessels of silver, and vessels of gold, and garments, and armour, and 
spices, horses, and mules, a rate year by year.
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And Solomon had horses brought out of Egypt, and linen yarn: the king's merchants received the linen yarn at a 
price.
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And Ahab said unto Obadiah, Go into the land, unto all fountains of water, and unto all brooks: peradventure we 
may find grass to save the horses and mules alive, that we lose not all the beasts.
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And Benhadad the king of Syria gathered all his host together: and [there were] thirty and two kings with him, and
horses, and chariots: and he went up and besieged Samaria, and warred against it.
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And the king of Israel went out, and smote the horses and chariots, and slew the Syrians with a great slaughter.
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And he said unto Jehoshaphat, Wilt thou go with me to battle to Ramothgilead? And Jehoshaphat said to the king 
of Israel, I [am] as thou [art], my people as thy people, my horses as thy horses.
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And it came to pass, as they still went on, and talked, that, behold, [there appeared] a chariot of fire, and horses of 
fire, and parted them both asunder; and Elijah went up by a whirlwind into heaven.
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And he went and sent to Jehoshaphat the king of Judah, saying, The king of Moab hath rebelled against me: wilt 
thou go with me against Moab to battle? And he said, I will go up: I [am] as thou [art], my people as thy people, 
[and] my horses as thy horses.
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So Naaman came with his horses and with his chariot, and stood at the door of the house of Elisha.
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Therefore sent he thither horses, and chariots, and a great host: and they came by night, and compassed the city 
about.
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And when the servant of the man of God was risen early, and gone forth, behold, an host compassed the city both 
with horses and chariots. And his servant said unto him, Alas, my master! how shall we do?
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And Elisha prayed, and said, LORD, I pray thee, open his eyes, that he may see. And the LORD opened the eyes 
of the young man; and he saw: and, behold, the mountain [was] full of horses and chariots of fire round about 
Elisha.
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For the Lord had made the host of the Syrians to hear a noise of chariots, and a noise of horses, [even] the noise of
a great host: and they said one to another, Lo, the king of Israel hath hired against us the kings of the Hittites, and 
the kings of the Egyptians, to come upon us.
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Wherefore they arose and fled in the twilight, and left their tents, and their horses, and their asses, even the camp 
as it [was], and fled for their life.
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Wherefore they arose and fled in the twilight, and left their tents, and their horses, and their asses, even the camp 
as it [was], and fled for their life.
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So they came and called unto the porter of the city: and they told them, saying, We came to the camp of the 
Syrians, and, behold, [there was] no man there, neither voice of man, but horses tied, and asses tied, and the tents 
as they [were].
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And one of his servants answered and said, Let [some] take, I pray thee, five of the horses that remain, which are 
left in the city, [behold, they [are] as all the multitude of Israel that are left in it: behold, [I say], they [are] even as 
all the multitude of the Israelites that are consumed:] and let us send and see.
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They took therefore two chariot horses; and the king sent after the host of the Syrians, saying, Go and see.
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They took therefore two chariot horses; and the king sent after the host of the Syrians, saying, Go and see.
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And he said, Throw her down. So they threw her down: and [some] of her blood was sprinkled on the wall, and on
the horses: and he trode her under foot.
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Now as soon as this letter cometh to you, seeing your master's sons [are] with you, and [there are] with you 
chariots and horses, a fenced city also, and armour;
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And they laid hands on her; and she went by the way by the which the horses came into the king's house: and 
there was she slain.
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And they brought him on horses: and he was buried at Jerusalem with his fathers in the city of David.
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Now therefore, I pray thee, give pledges to my lord the king of Assyria, and I will deliver thee two thousand 
horses, if thou be able on thy part to set riders upon them.
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And he took away the horses that the kings of Judah had given to the sun, at the entering in of the house of the 
LORD, by the chamber of Nathanmelech the chamberlain, which [was] in the suburbs, and burned the chariots of 
the sun with fire.
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And David took from him a thousand chariots, and seven thousand horsemen, and twenty thousand footmen: 
David also hocked all the chariot [horses], but reserved of them an hundred chariots.
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And Solomon had horses brought out of Egypt, and linen yarn: the king's merchants received the linen yarn at a 
price.
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And they fetched up, and brought forth out of Egypt a chariot for six hundred [shekels] of silver, and an horse for 
an hundred and fifty: and so brought they out [horses] for all the kings of the Hittites, and for the kings of Syria, 
by their means.
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And they brought every man his present, vessels of silver, and vessels of gold, and raiment, harness, and spices, 
horses, and mules, a rate year by year.
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And Solomon had four thousand stalls for horses and chariots, and twelve thousand horsemen; whom he bestowed
in the chariot cities, and with the king at Jerusalem.
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And they shall bring all your brethren [for] an offering unto the LORD out of all nations upon horses, and in 
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Behold, he shall come up as clouds, and his chariots [shall be] as a whirlwind: his horses are swifter than eagles. 
Woe unto us! for we are spoiled.
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They were [as] fed horses in the morning: every one neighed after his neighbour's wife.
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They shall lay hold on bow and spear; they [are] cruel, and have no mercy; their voice roareth like the sea; and 
they ride upon horses, set in array as men for war against thee, O daughter of Zion.
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The snorting of his horses was heard from Dan: the whole land trembled at the sound of the neighing of his strong 
ones; for they are come, and have devoured the land, and all that is in it; the city, and those that dwell therein.
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If thou hast run with the footmen, and they have wearied thee, then how canst thou contend with horses? and [if] 
in the land of peace, [wherein] thou trustedst, [they wearied thee], then how wilt thou do in the swelling of 
Jordan?
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Then shall there enter into the gates of this city kings and princes sitting upon the throne of David, riding in 
chariots and on horses, they, and their princes, the men of Judah, and the inhabitants of Jerusalem: and this city 
shall remain for ever.
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For if ye do this thing indeed, then shall there enter in by the gates of this house kings sitting upon the throne of 
David, riding in chariots and on horses, he, and his servants, and his people.
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Harness the horses; and get up, ye horsemen, and stand forth with [your] helmets; furbish the spears, [and] put on 
the brigandines.
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Come up, ye horses; and rage, ye chariots; and let the mighty men come forth; the Ethiopians and the Libyans, 
that handle the shield; and the Lydians, that handle [and] bend the bow.
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At the noise of the stamping of the hoofs of his strong [horses], at the rushing of his chariots, [and at] the rumbling
of his wheels, the fathers shall not look back to [their] children for feebleness of hands;
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A sword [is] upon their horses, and upon their chariots, and upon all the mingled people that [are] in the midst of 
her; and they shall become as women: a sword [is] upon her treasures; and they shall be robbed.
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They shall hold the bow and the lance: they [are] cruel, and will not show mercy: their voice shall roar like the 
sea, and they shall ride upon horses, [every one] put in array, like a man to the battle, against thee, O daughter of 
Babylon.
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They shall hold the bow and the lance: they [are] cruel, and will not show mercy: their voice shall roar like the 
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Set ye up a standard in the land, blow the trumpet among the nations, prepare the nations against her, call together 
against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause the horses to come
up as the rough caterpillars.
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But he rebelled against him in sending his ambassadors into Egypt, that they might give him horses and much 
people. Shall he prosper? shall he escape that doeth such [things]? or shall he break the covenant, and be 
delivered?
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[Which were] clothed with blue, captains and rulers, all of them desirable young men, horsemen riding upon 
horses.
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[Which were] clothed with blue, captains and rulers, all of them desirable young men, horsemen riding upon 
horses.
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[Which were] clothed with blue, captains and rulers, all of them desirable young men, horsemen riding upon 
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She doted upon the Assyrians [her] neighbours, captains and rulers clothed most gorgeously, horsemen riding 
upon horses, all of them desirable young men.
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She doted upon the Assyrians [her] neighbours, captains and rulers clothed most gorgeously, horsemen riding 
upon horses, all of them desirable young men.

26_EZE_23_12 (3).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_23/26_EZE_23_12/26_EZE_23_12.mp3


26_EZE_23_12

She doted upon the Assyrians [her] neighbours, captains and rulers clothed most gorgeously, horsemen riding 
upon horses, all of them desirable young men.

26_EZE_23_12 (4).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_23/26_EZE_23_12/26_EZE_23_12.mp4


PDF Photo 26_EZE_23_12
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For she doted upon their paramours, whose flesh [is as] the flesh of asses, and whose issue [is like] the issue of 
horses.
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For she doted upon their paramours, whose flesh [is as] the flesh of asses, and whose issue [is like] the issue of 
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For she doted upon their paramours, whose flesh [is as] the flesh of asses, and whose issue [is like] the issue of 
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For she doted upon their paramours, whose flesh [is as] the flesh of asses, and whose issue [is like] the issue of 
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The Babylonians, and all the Chaldeans, Pekod, and Shoa, and Koa, [and] all the Assyrians with them: all of them 
desirable young men, captains and rulers, great lords and renowned, all of them riding upon horses.
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The Babylonians, and all the Chaldeans, Pekod, and Shoa, and Koa, [and] all the Assyrians with them: all of them 
desirable young men, captains and rulers, great lords and renowned, all of them riding upon horses.
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By reason of the abundance of his horses their dust shall cover thee: thy walls shall shake at the noise of the 
horsemen, and of the wheels, and of the chariots, when he shall enter into thy gates, as men enter into a city 
wherein is made a breach.
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With the hoofs of his horses shall he tread down all thy streets: he shall slay thy people by the sword, and thy 
strong garrisons shall go down to the ground.
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They of the house of Togarmah traded in thy fairs with horses and horsemen and mules.
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And I will turn thee back, and put hooks into thy jaws, and I will bring thee forth, and all thine army, horses and 
horsemen, all of them clothed with all sorts [of armour, even] a great company [with] bucklers and shields, all of 
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And thou shalt come from thy place out of the north parts, thou, and many people with thee, all of them riding 
upon horses, a great company, and a mighty army:
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Thus ye shall be filled at my table with horses and chariots, with mighty men, and with all men of war, saith the 
Lord GOD.
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But I will have mercy upon the house of Judah, and will save them by the LORD their God, and will not save 
them by bow, nor by sword, nor by battle, by horses, nor by horsemen.
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Asshur shall not save us; we will not ride upon horses: neither will we say any more to the work of our hands, [Ye 
are] our gods: for in thee the fatherless findeth mercy.

28_HOS_14_03 (2).html

http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_14/28_HOS_14_03/28_HOS_14_03.jpg


Audio Play 28_HOS_14_03

Asshur shall not save us; we will not ride upon horses: neither will we say any more to the work of our hands, [Ye 
are] our gods: for in thee the fatherless findeth mercy.

28_HOS_14_03 (3).html

http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_14/28_HOS_14_03/28_HOS_14_03.mp3


28_HOS_14_03

Asshur shall not save us; we will not ride upon horses: neither will we say any more to the work of our hands, [Ye 
are] our gods: for in thee the fatherless findeth mercy.

28_HOS_14_03 (4).html

http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_14/28_HOS_14_03/28_HOS_14_03.mp4


PDF Photo 28_HOS_14_03

Asshur shall not save us; we will not ride upon horses: neither will we say any more to the work of our hands, [Ye 
are] our gods: for in thee the fatherless findeth mercy.

28_HOS_14_03 (5).html

http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_14/28_HOS_14_03/28_HOS_14_03.pdf


Verse Studies 28_HOS_14_03

Asshur shall not save us; we will not ride upon horses: neither will we say any more to the work of our hands, [Ye 
are] our gods: for in thee the fatherless findeth mercy.

28_HOS_14_03 (6).html

http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_14/28_HOS_14_03/right.html


Verse Studies 28_HOS_14_03

Asshur shall not save us; we will not ride upon horses: neither will we say any more to the work of our hands, [Ye 
are] our gods: for in thee the fatherless findeth mercy.

28_HOS_14_03 (7).html

http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_14/28_HOS_14_03/right.html


28_HOS_14:03 Asshur shall not save us; we will not ride upon horses: neither will we say any more to the work 
of our hands, [Ye are] our gods: for in thee the fatherless findeth mercy.

28_HOS_14_03.html



Photo JPG 29_JOE_02_04

The appearance of them [is] as the appearance of horses; and as horsemen, so shall they run.
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I have sent among you the pestilence after the manner of Egypt: your young men have I slain with the sword, and 
have taken away your horses; and I have made the stink of your camps to come up unto your nostrils: yet have ye 
not returned unto me, saith the LORD.

30_AMO_04_10 (2).html

http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_04/30_AMO_04_10/30_AMO_04_10.jpg


Audio Play 30_AMO_04_10

I have sent among you the pestilence after the manner of Egypt: your young men have I slain with the sword, and 
have taken away your horses; and I have made the stink of your camps to come up unto your nostrils: yet have ye 
not returned unto me, saith the LORD.

30_AMO_04_10 (3).html

http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_04/30_AMO_04_10/30_AMO_04_10.mp3


30_AMO_04_10

I have sent among you the pestilence after the manner of Egypt: your young men have I slain with the sword, and 
have taken away your horses; and I have made the stink of your camps to come up unto your nostrils: yet have ye 
not returned unto me, saith the LORD.

30_AMO_04_10 (4).html

http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_04/30_AMO_04_10/30_AMO_04_10.mp4


PDF Photo 30_AMO_04_10

I have sent among you the pestilence after the manner of Egypt: your young men have I slain with the sword, and 
have taken away your horses; and I have made the stink of your camps to come up unto your nostrils: yet have ye 
not returned unto me, saith the LORD.

30_AMO_04_10 (5).html

http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_04/30_AMO_04_10/30_AMO_04_10.pdf


Verse Studies 30_AMO_04_10

I have sent among you the pestilence after the manner of Egypt: your young men have I slain with the sword, and 
have taken away your horses; and I have made the stink of your camps to come up unto your nostrils: yet have ye 
not returned unto me, saith the LORD.

30_AMO_04_10 (6).html

http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_04/30_AMO_04_10/right.html


Verse Studies 30_AMO_04_10

I have sent among you the pestilence after the manner of Egypt: your young men have I slain with the sword, and 
have taken away your horses; and I have made the stink of your camps to come up unto your nostrils: yet have ye 
not returned unto me, saith the LORD.

30_AMO_04_10 (7).html

http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_04/30_AMO_04_10/right.html


30_AMO_04:10 I have sent among you the pestilence after the manner of Egypt: your young men have I slain 
with the sword, and have taken away your horses; and I have made the stink of your camps to come up unto your 
nostrils: yet have ye not returned unto me, saith the LORD.

30_AMO_04_10.html



Photo JPG 30_AMO_06_12

Shall horses run upon the rock? will [one] plow [there] with oxen? for ye have turned judgment into gall, and the 
fruit of righteousness into hemlock:
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And it shall come to pass in that day, saith the LORD, that I will cut off thy horses out of the midst of thee, and I 
will destroy thy chariots:
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The noise of a whip, and the noise of the rattling of the wheels, and of the prancing horses, and of the jumping 
chariots.

34_NAH_03_02 (2).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_02/34_NAH_03_02.jpg


Audio Play 34_NAH_03_02

The noise of a whip, and the noise of the rattling of the wheels, and of the prancing horses, and of the jumping 
chariots.

34_NAH_03_02 (3).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_02/34_NAH_03_02.mp3


34_NAH_03_02

The noise of a whip, and the noise of the rattling of the wheels, and of the prancing horses, and of the jumping 
chariots.

34_NAH_03_02 (4).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_02/34_NAH_03_02.mp4


PDF Photo 34_NAH_03_02

The noise of a whip, and the noise of the rattling of the wheels, and of the prancing horses, and of the jumping 
chariots.

34_NAH_03_02 (5).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_02/34_NAH_03_02.pdf


Verse Studies 34_NAH_03_02

The noise of a whip, and the noise of the rattling of the wheels, and of the prancing horses, and of the jumping 
chariots.

34_NAH_03_02 (6).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_02/right.html


Verse Studies 34_NAH_03_02

The noise of a whip, and the noise of the rattling of the wheels, and of the prancing horses, and of the jumping 
chariots.

34_NAH_03_02 (7).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_02/right.html


34_NAH_03:02 The noise of a whip, and the noise of the rattling of the wheels, and of the prancing horses, and of
the jumping chariots.

34_NAH_03_02.html



Photo JPG 35_HAB_01_08

Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen 
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.
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Was the LORD displeased against the rivers? [was] thine anger against the rivers? [was] thy wrath against the sea, 
that thou didst ride upon thine horses [and] thy chariots of salvation?
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Thou didst walk through the sea with thine horses, [through] the heap of great waters.
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And I will overthrow the throne of kingdoms, and I will destroy the strength of the kingdoms of the heathen; and I
will overthrow the chariots, and those that ride in them; and the horses and their riders shall come down, every 
one by the sword of his brother.
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I saw by night, and behold a man riding upon a red horse, and he stood among the myrtle trees that [were] in the 
bottom; and behind him [were there] red horses, speckled, and white.
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In the first chariot [were] red horses; and in the second chariot black horses;
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And in the third chariot white horses; and in the fourth chariot grisled and bay horses.
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The black horses which [are] therein go forth into the north country; and the white go forth after them; and the 
grisled go forth toward the south country.
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And they shall be as mighty [men], which tread down [their enemies] in the mire of the streets in the battle: and 
they shall fight, because the LORD [is] with them, and the riders on horses shall be confounded.
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In that day shall there be upon the bells of the horses, HOLINESS UNTO THE LORD; and the pots in the 
LORD'S house shall be like the bowls before the altar.
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Behold, we put bits in the horses' mouths, that they may obey us; and we turn about their whole body.
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And the shapes of the locusts [were] like unto horses prepared unto battle; and on their heads [were] as it were 
crowns like gold, and their faces [were] as the faces of men.
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And they had breastplates, as it were breastplates of iron; and the sound of their wings [was] as the sound of 
chariots of many horses running to battle.
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And thus I saw the horses in the vision, and them that sat on them, having breastplates of fire, and of jacinth, and 
brimstone: and the heads of the horses [were] as the heads of lions; and out of their mouths issued fire and smoke 
and brimstone.
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And cinnamon, and odours, and ointments, and frankincense, and wine, and oil, and fine flour, and wheat, and 
beasts, and sheep, and horses, and chariots, and slaves, and souls of men.
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And the armies [which were] in heaven followed him upon white horses, clothed in fine linen, white and clean.
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That ye may eat the flesh of kings, and the flesh of captains, and the flesh of mighty men, and the flesh of horses, 
and of them that sit on them, and the flesh of all [men, both] free and bond, both small and great.
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